3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

YOK 81°373:821.111(73)-32:114
DOI https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2022.21.1.32

OCOBJUBOCTI CTPYKTYPU TA BEPBAJIBHA PEIIPE3EHTALIA
XYIOXKHBOTI'O ITPOCTOPY ¥ TBOPI K. HIONIEH «THE STORY OF AN HOUR»

PECULIARITIES OF THE STRUCTURE AND VERBAL REPRESENTATION OF
THE ARTISTIC SPACE IN THE STORY BY C. CHOPIN “THE STORY OF AN HOUR”

Kaainwok 0.0.,

orcid.org/0000-0002-4955-8019

KaHouoam inono2iuHux HayK, OOyeHm,

ooyenm Kapeopu 1eKCUKoL02ii ma Cmuiicmuky aH2aitlcbkol Mosu
Oodecbkoeo HayionanbHo2o yHigepcumemy imeri 1.1. Meunukosa

Kamy6a M.B.,

orcid.org/0000-0002-0989-3250

KaHouoam inono2iuHux HayK, OOyeHm,

ooyenm Kapeopu 1eKCUKoL02ii ma Cmuiicmuky aH2aitlcbkol Mosu
Oodecbkoeo HayioHanbHo2o yHigepcumemy imeni 1.1. Meunukosa

PozanoBa O.A.,

orcid.org/0000-0001-7344-3716

KaHouoam inono2iuHux HayK, OOyeHm,

ooyenm Kapeopu 1eKCUKoL02ii ma CmuiLicmuKy aH2aitlcbkol Mosu
Ooecvbkoeo HayionanbHo2o yHieepcumemy imeni 1.1. Meunukosa

CraTtTa nprucBsiYeHa OQHIET 3 OCHOBHUX KATeropin XyA0XHbOrO TEKCTY — XyAOKHBOMY NPOCTOPY, 0COBMMBOCTAM MOro
CTPYKTYPM Y NCUXOMNOriYHOMY OMOBiAaHHI, Ta MOBNEHHEBUM 3acobam Moro penpeseHTauii. MaTtepianom gocnigpkeHHs
CNyrye TeKCT MCMXOMOriYHOro TBOPY amepuKaHCbKoi nucbMeHHuLi-demiHicTkn K. Lonen “The Story of an Hour”.
MeToto gaHoi cTaTTi € aHania 0cobnMBOCTI CTPYKTYPU XYAOXKHBOrO NPOCTOPY B OMOBIAAHHI — TEKCTI «Manoi hopmuy,
e NPUCYTHS OfHa By3bko-nobyTtoBa npobrema, HaBKOMO SKOI pO3ropTaloTbCs MCMXOSONYHI KONI3ii, Ta po3rnsHyTy
MOBMEHHEBI 3acobu ii penpeseHTauii. CTPYKTYpy XYAOXHBOrO NPOCTOpY OyAb-AKOro TEKCTY MOXMMBO PO3AINUTA Ha
Mera-, Makpo- Ta MiKpOnpoCTipu, KOXEH 3 SKUX Yy CBOI Yepry NoginsgemMo Ha BiAKPUTUIA Ta 3aKpUTUN XYOOXKHIN NpOCTip.
Mapkepu meranpocTopy BifgCYTHi y AAaHOMY TUMi ONOBiAAHHS, TOBTO HEMAE XXOAHOMO TOMOHIMY A4S NO3HAYEHHS KpaiHw,
micTa Towlo. Bigkputuii MakponpocTip B ONOBiAaHHI npeacTaBneHuii ypbaHicTUYHUM nensaxem. 3akpuTuim Makponpo-
CTip NpeAcTaBneHnin onncom OyauHKy, e BigbyBatoTbCs OCHOBHI nogii. KoxeH 3 nepcoHaxiB Mae CBill MiKponpocTip.
O6pa3w BiAKPUTOrO i 3aKPUTOrO Xy[A0XHBOIO MPOCTOPY HECYTh Y TEKCTI BENUKE CMUCIOBE HaBaHTaXEHHS, CTBOPIOOYM
GiHapHi cemaHTMYHI ono3uuii TONONOriYHOro, eTMYHOro Ta NCUXOMNOriYHOro NpocTopy. Ans peanisauii OCHOBHOroO ncu-
XOMNOriYHOr0 KOHMMiKTY aBTOPOM BMOpPaHO BepTMKANbHY MOAENb XyAOXHbOro NpocTopy. B gaHoMy onoBigaHHi BMKO-
PVCTOBYIOTLCS SIK EKCMMILMTHI, TaK i iIMNNiUNTHI 3acobu penpeseHTaLii XyaoXHbOro npoctopy. ®yHKUiT 3aKpMTOro Ta Bia-
KPUTOro XyA4oXHbOro NMpoCTOpPY Y MCUXOMOriYHOMY OMOBiAAHHI 3BOASTLCS [0 CTBOPEHHSI MCMXOSOMNYHOro KOHMMIKTY
Ta peanisauii nparMaTM4HOI YCTAHOBKM aBTOpa, LU0 B KiHLEBOMY MiACYMKY NpM3BOAWUTL [0 peanisauii cy6'ekTMBHOI
MoZanbHOCTI TEKCTY. Tak K )aHp NCKUXOMOriYHOro ornoBiaaHHsA nepegbayae HasiBHICTb €MOLINHO-MCUXOIOTNYHOrO KOH-
donikTy, TO 06pasm BigKPUTOro MPOCTOPY Ta 3aKPUTOrO MPOCTOPY CTBOPIOKTLCS aBTOPOM 3a JAOMOMOro eMOLiNHO-eKC-
NPECUBHOI NEeKCKKY, B AKI NpeBantoloTb NPUKMETHUKN. [1epCnekTMBHUM NPOAOBXKEHHSAM 4aHOro AOCHIAKEHHS BBaXa-
EMO aHarni3 CTPYKTYpU XyAOXHbLOro NPOCTOPY B aHIMOMOBHOMY AWNCKYPCI.

Knto4yoBi cnoBa: XyJoXHi NpocTip, MeranpocTip, MakponpocTip, MIKPONpocCTip, NCUXOMONYHNA TBIP, BepTHKarbHa
mogerb.

The article is devoted to one of the main categories of literary text — artistic space, features of its structure in
the psychological story, and speech means of its representation. The material of the research is the text of the psy-
chological work of the American feminist writer K. Chopin "The Story of an Hour". The purpose of this article is to
analyze the peculiarities of the structure of artistic space in the story — the text of "small form", where there is one
“narrow” problem around which psychological conflicts unfold, and to consider the means of speech representation.
The structure of the artistic space of any text can be divided into mega-, macro- and microspaces, each of which
is divided into open and closed artistic space. Megaspatial markers are absent in this type of story, i.e. there is no
toponym to indicate the country, city, etc. The open macrospace in the story is represented by an urban landscape.
Open macrospace is represented by a description of the house where the main events of the story take place.
Each of the characters has its own microspace. Images of open and closed artistic space contain a great semantic
meaning in the text, creating binary semantic oppositions of topological, ethical or psychological space. To realize
the main psychological conflict, the author chooses a vertical model of artistic space. The author employs both explicit
and implicit means of representation of artistic space. The functions of closed and open artistic space in a psycho-
logical story are reduced to the creation of psychological conflict and the implementation of the author's pragmatic
attitude, which ultimately leads to the implementation of the subjective modality of the text. Since the genre of psy-
chological narrative presupposes the presence of emotional and psychological conflict, the images of open artistic
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space and closed artistic space are created by the author with the help of emotionally expressive vocabulary, in which
adjectives predominate. We consider the analysis of the structure of artistic space in English-language discourse to

be a promising continuation of this study.

Key words: artistic space, megaspace, macrospace, microspace, psychological story, vertical model.

IIpocTip BimHOCHTBCS 1O OCHOBHUX (iocod-
CBKHX Kareropid, 0e3 SKHX HEMOXJIHBa MOOYI0Ba
CBITOIISTHOT Moneni peanbHOCTi. Lle onuH i3 Haii-
BOXIMBIIIUX TapaMeTpiB MarepialbHOIO  CBITY.
Sk yHiBepcanbHa KaTeropisi MpOCTip € MpeAMETOM
JOCHIJDKEHHsT 0arathboX Hayk, 30Kkpema, dimocodii,
JIHTBICTUKH, JITEpaTypO3HABCTBA, JIIHTBOCEMIO-
THKH, €THOJIHIBICTUKH, KOTHITUBHOI JIIHIBICTHKH.
3patHiCTh 10 MPOCTOPOBOi OpieHTawii € Bimguzep-
KaJICHHSIM KOTHITUBHUX MEXaHI3MiB, IO JICKATh
B OCHOBI CHPUIHSTTS 1 MI3HAHHS CBITY JIIOIMHOIO.

[Ipobnema ¢yHITIOHYBaHHS MIPOCTIPY CTAE Y IIEH-
Tpi yBaru 0araThbOX Cy4YacHHX HayKOBIIB [5; 6; 7].
TekcToBHii MPOCTIp — KaTETopis, IO TPEACTABISIE
coOO0 HEBIJ'€MHY BJIACTUBICTh BCiX O0'€KTIB Jilic-
HOCTi, TOMY MPOCTOPOBI XapaKTEPUCTHKH MPUITHCY-
IOThCS 1 TUM 00'€eKTaM, sIKi caMi O co0i HE MaroTh
MPOCTOPOBOi  TIpupoan  (HAIPUKIAM, KOHIICTITIB
1 koH1enmisiM). XynoxHiit mpoctip (XII) — ne iv1u-
BiJlyalilbHa MOJIEIb CBITY JJAHOTO aBTOpPA, BUPAKEHHS
HOro mpocTopoBUX yABJICHb. B mijomy, mpoctoposi
BiTHOCHHHM B TEKCTi Ta BKa3iBKM Ha Pi3HI IPOCTOPOBI
XapaKTEPUCTUKH BUCIIOBIIIOKOTh €KCILTIIUTHI (TOIO-
HIMH, 3arajibHi IMEHHUKH, MI€CIIOBA, MPHUCTIBHUKH
MiCIlsl, TPHIMEHHUKNA 3 TMPOCTOPOBHM 3HAYCHHIM
TOIO) Ta IMIUTIKTHI (3aco0M HOMiHaIlii, sSKi Ha0y-
BalOThb CEMY «IIPOCTIp» Y KOHTEKCTi) MOBIICHHEBI
3aco0M.

Memorw Hamoi poOOTH € PO3IISIHYTH OCOONIH-
BOCTI cTpykTypH XII y ICHX0IOTiYHOMY OTIOBiTaHHI
K. llonen «The Story of an Hour», sika, Ha Hamm
norsiz, Mae cnenridni pucH, mo oOyMOBIIEHI JKaH-
POM TBOpPY Ta aBTOPCHKOKO 1JI€€I0; Ta MPOAHAII3y-
BaTH MOBJICHHEBI 3aco0u penpesenraitii XI1 y ipomy
Tiopi.

[Ipumyckaemo, mo crpykrypy XII Oymab-sikoro
TEKCTY CJIiJl PO3IUINTH Ha Mera-, Makpo- Ta MIKpo-
MPOCTIPH, KOXKEH 3 SIKUX Yy CBOIO Yepry MOALIIEMO
Ha Bigkputhii Tta 3akputuii XII. Ilix merampocti-
POM PO3yMIEMO TIPOCTOPOBI OPIEHTHPH, IO PEATHHO
ICHYIOTh 3a MEXaMH XyJOXXHBOTO TEKCTY, ITO3Ha-
YeHHS SKAX BiOyBarOThCA B TEKCTi 32 JAOMOMOTOIO
toroHimiB. Ilim makpompocrtipom poszymiemo XII
KOKHOTO OKPEMOTO XYIOXKHBOTo TekcTy. [1im mikpo-
npoctipoM po3ymieMo XIT KO’KHOTO OKpeMoro mep-
conaxa. Binkputuit XII — cykynHicTh mpencrasie-
HHUX Y TEKCTI MPOCTOPOBUX OPIEHTHUPIB, IO MAIOThH
EKCIUTIIUTHY a00 IMILTIMUTHY (opMy perpe3eHTaii
Ta CHOPUSIOTH (GOPMYBaHHIO 00pasy MpuUpoxHOi abo
TI€0 YK IHIIOK MIPOI MEPETBOPEHOI JIOIUHOKO

npuponu. 3akputuid XII — cyKynHicTh mpeacTasie-
HUX Y TEKCTi MPOCTOPOBUX OPI€EHTHPIB, IO MAIOTh
EKCIUTIMTHY a00 IMIUTINUTHY QOpMy penpe3eHTarii
Ta CIpHUSAIOTH (OPMYBAHHIO 00pazy BHYTPIITHHOTO
TIPUMITIICHHS.

OCKIJTbKY Cy4acHE IICHXOJIOTiYHE OTIOB1IaHHS —I1e
OTIOBIIaHHSI «MaJIOI TEMI»: Y TOJIi 30py aBTOpa Imepe-
OyBae ogHa BY3bKO-OOyTOBa IMpobieMa, HaBKOJO
KO PO3TOPTAIOTHCS MCHXOJIOTIUHI KOMi3ii, TO JayXke
JacTO METAIPOCTIp HE MPEACTABICHUH EKCILTIITUTHO
3a JOIIOMOI'OIO JIEKCHYHHUX 3ac001B, ajie IMIUTILUTHO
BiH NIPUCYTHIN 3aBXK]IH.

Edexr «3akampoBocTi» MeErampocTopy MOXHA
criocTepiraTi B aHaJIi30BAHOMY OIOBIJIaHHI, €
YUTad HE 3HAWJIe JKOAHOTO TOIMOHIMY, IO TO3HAYae
KpaiHy, IITAT, MICTO, B IKOMY PO3TOPTAETHCS CIOKET
onoBimauHa. Ilomii IICHXONOTIYHOIO OMOBIIAHHSA
BiOyBalOThCS JIMIIE Y 3MiHAX y CBITOBIAYYTTI repo-
ni. Li emomiiiHi 3MiHM KBasi()iKyrOTbCSl SIK MOII,
TOOTO came 3 IMX EJIEMEHTIB CKJIaJa€ThCsl CIOKET
OIIOBITAHHS.

BigkpuTuii MakpompocTip B OMOBiTaHHI TIpel-
CTaBJIICGHWH ypOaHICTHYHUM Tiei3akeM (OIMHCOM
BIZIKPUTOI TUIOLIi, PO3TalIOBaHOI Tepen OyIMHKOM
roJioBHOI TepoiHi omnoimanHs — Jlyi3u, 1 3rajkoro
odicy, B SKOMY OJMH i3 TIEPCOHAXIB OIOBITaHHS
OTPUMYE 3BICTKY TPO TparidyHy CMEpTh YOJIOBiKa
Jlyizm). 3akputuii MakKpoIpOCTip Ipe/cTaBICHUI
omrcoM OyIMHKY TOJIOBHOI TrepoiHi. B omosinanHi
npezacrasiieHi yotupu nepconaxi (Jlyiza, i 4omoBik,
il cecTpa, APYT YOJIOBIKA).

KoxeH 3 mepcoHaxkiB BOJIOAIE CBOIM BiJIKpH-
THM 1 3aKPUTHM MIiKPOIIPOCTOPOM, SIKi BXOISATH IO
CTPYKTYPH MaKpONPOCTOPY 1 € HOro CKJIaJ0BHUMHU
KOMIIOHEHTaMH.

VY 1poMy OIOBiIaHHI BCE JIEKCEMH, SIKI MapKy-
10Th 3akpuTHii XI1, CTaBIATHCS O TEMAaTUYHOI IPyIIi
«OKHTIIOBE MPUMIMIEHH»: room, window, armchair;
JIEKCEMH, IO PEMpe3eHTYIOTh Biakputuii XII, mo
TEMaTHYHOI IPYIH «IIPUPOIHUM MEH3aX», Y TaHOMY
BUNIAJIKy — ypOaHiCTUYHUH : open square, peddler,
street, patches of blue sky.

«J171s1 TEKCTIB KOPOTKOTO OTIOBIIaHHS XapaKTepHa
€THICTB MicIIs 200 MaJa ioro 3miHay» [8, ¢. 22] —Tomy
aBTOPOBI OIOBIAHHS YacTO JOCHTH ITOOTUHOKOI
ingukamii XIT 3a 1OTOMOroOK eKCIUTIIUTHOTO TPO-
CTOpOBOTO OpieHTHpPY. B anamizoBaHoMy OIOBi-
JMaHHI MapKyBaHHs 3akputoro XII BigOyBaeThcs 3a
JIOTIOMOTOI0 €KCIUTIMUTHUX 3ac00iB perpe3eHTallii,
SIKI TIPEICTaBIICHI IMEHAMH 3arajJbHUMH, IO BOJIO-
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JIIOTh MPOCTOPOBHM KOMIIOHEHTOM 3HA4YEHHS, IO
BIIHOCUTBCS 10 TEMaTHUHOI TPYIH <GKUTIOBE MPH-
MmimeHHs»: door (Fa=6), window (Fa=3), armchair
(Fa=1), chair (Fa=1), stair (Fa=1), front door (Fa=1).

Lli nekceMu € eKCIUNIUTHO BUPAKEHUMH IPO-
CTOPOBHMH OPi€EHTHPAMHU, K1 MOTPEOYIOTH OMOPH Ha
ITIITEKCT 1 MAIOTH aOCOJIIOTHE 3HAYCHHS, Ha3UBAIOUN
TOYHE MICIIe Jii.

OcCKinbKM aHaJi30BaHE OMOBIMAHHS € TICHXOIIO-
TiYHUM 3a )XaHpoM, To 1t kareropii XII xapakTepHa
EMOIIIMHICTh 1 EKCIPECUBHICTh, MO 3IIHCHIOETHCS
aBTOPOM 3a JIOTIOMOTO TPUKMETHUKIB (comfort-
able, roomy armchair; open window). Jlekcemn, siki
MaroTh MPOCTOPOBUH KOMITOHEHT y 3HaueHHI, Ha0y-
BalOTh JIOJJATKOBOTO KOHOTATUBHOTO 3HAYEHHS, IO
repeae TCUXOJIOTIYHUI CTaH IMepcoHaxka. Takum
YHHOM, KO)KEH MIKPOMPOCTIp OMOBiZaHHS Ma€ CBOE
NICHXOJIOTIYHE HAIOBHEHHS, 110 Bele 10 peasizarii
TICUXOJIOTIYHOTO KOH(ITIKTY.

Po3rstHeMo TCMXOJIOTIYHE HANIOBHEHHS JIEKCEM
door i window y nipomy omnosinanHi. Lli iMeHHUKH,
mo MapkywoTh 3akputuit XII, MOXyTh y IbOMY
OIOBIJIaHHI PO3DNISJIATUCS SK JIOKAJIbHI KJIFOYOBI
CJI0Ba, TOMY IO BOHM KOHIIENTYalbHO 3HAYYII. IX
OaraTropazoBe BKMBaHHSA Y TKaHWHI TBOpY 30aradye
Ta 3MIHIOE CMHCIOBHM 3MICT, YKJIaJeHUH y HUX.
OTpuMaBIIM 3BICTKY NMPO CMEpTh YonoBika, Jlyiza
iae no cebe B KIMHATY 1 3aMHUKa€eTbesl TaM. «/IBepi»
€ CBOEPITHUM KOPAOHOM, IO BiJIOKPEMIIIOE MiKpO-
npocrip Jlyi3u Bin inmmx nepconaxis. F0.M.Jlorman
3a3Hayvae, 110 HalBaKJIMBIIIOK TOIOJOITYHOI O3HA-
KOt0 cTaHe KopnoH [4]. OcHOBHA HOTO BIACTHBICTH —
HEMPOHUKHICTh. IMEHHUK Y TEKCTi KOHCTAHTHO BHKO-
PHUCTOBY€ETBCSI 3 MPUKMETHHKOM “closed door”.
Cr0BOCTIONYYCHHSI € TEpUIMM KOPIOHOM y CTPYK-
Typi 3akpuToro XII onoBigaHHs, KU BITOKPEMITIOE
MikporpocTip JIyi3u Bi MiKpOTIpOCTOPY iHIITUX TIep-
conaxiB. Jlyiza 3akpuBae nBip — Terep BOHa 3HAXO-
JUTHCSI Y CBOEMY MIKPOIIPOCTOPI, SIKAN TIPeICTaBIIe-
HUH TPOCTOPOBUM OpieEHTUPOM. [epoiHI0 00y PIOIOTH
emoliii Tpareii Ta ropst; BilOBIIHO ii MIKPOIIPOCTIp
HallOBHEHUH THUMH CAaMHUMH eMoIllisMH. TyT BoHA
HaMaraeThCs BIITOPOIUTUCH BiJI pOIUYiB, BiJ Tparid-
HOT 3BICTKH, BiJl yChOTO HEHABUCHOTO il y e Jac.
CrnoBocnionyuenns “closed door” nabysae QikcoBa-
HOT HEraTUBHOI KOHOTAIlii, CHMBOJII3YIOUd MHHYJIC
HEIACINBE KHUTTS TePOiHi, IO CTAE 3PO3YMUTUM JIsI
Hel MPOTATOM OJTHI€T TOMUHH.

@®OH, CTBOPEHUI aBTOPOM 3a JTOTIOMOIOI0 YTOY-
HIOIOYHX ITPOCTOPOBUX OPIEHTHPIB, MPECTABICHUI
HOMIHAJIbHUMH IMEHHUKAMH Ta TPUKMETHUKAMH,
KOHTPACTy€ 3 TIOYYTTSIMH TepOiHi, UMM TIOCHIIIO-
€THCSI EMOIIIHO-EKCITPECUBHA 3HATYIITICTH MPOCTOPY
B omnoBimanHi. Jlyi3a, TepemoBHEHAa MOYYTTIMH

3aHETIOKOEHHSI, CMYTKY Ta TOps, Cillae y MpocTope
(roomy) ta 3pyune ( comfortable) xpicino. CTBOpeHO
KOHTPAacT MDK JAYIIEBHHUM CIIOKOEM 1 (i3HYHOIO
3pYYHICTIO TEpOiHi, IO JO3BOJISE YMUTAUCBI aJCK-
BaTHO CIPHUHHATH cHTyarito. [IpocTtope 1 3pydne
KpICIIO € «IepIIuM KPOKOM» 110 3BUIBHCHHS Bi
THITIOUO1 TyTH 1 CTpaknaHHs. IMEHHUK sBIIsIE COO0FO
OCHOBHMI TOIOJOTIYHUNA KOPIOH Yy MPOCTOPOBIH
CTPYKTYpl OIOBiJaHHA, SIKUH TOIIAE BIAKPUTHN
XIT Ta 3akputuii XI1. HeoOXxifHO Bif3HAYMTH, 1110
IMEHHHK «Windowy» BUKOPHUCTOBYETHLCS B OTIOBiIaHHI
3 MIPUKMETHHUKOM, M0 Ha/la€e iIMEHHHUKY 3 TIPOCTOPO-
BOIO CEMOK) EMOI[iHHO-EKCIIPECUBHE BHPaKEHHSI.
CrnoBocrnionyyeHHs: « the open window» Mae B OIO-
BiJJaHHI KOHCTaHTHY TMO3UTHBHY KOHOTAIIIF0, CHMBO-
Ji3youn cBOOOMY, MPEICTABISIONH COO0I0 YMOBHO
JIIPYTUHl KOPIOH Yy TIPOCTOPOBIH CTPYKTYpi OIOBI-
JaHHs, (YHKIIAMA SIKOTO €: mofin 3akputoro XII
i Bigkputoro XII Ha MakpopiBHi, PO3AIJICHHS 3aKPH-
TOTO Ta BIJKPUTOTO MIKPOIPOCTOPY MPOTAroHicTa Ha
MIKpOPIBHI, & TAKOXX MPOCYBAHHS CIOXKETY.

[Tonii y mpoMy THITI OIOBiZaHHS BiIOYBaIOTHCS
CyTO y BHYTPIITHEOMY CBiTi TOJIOBHOTO MEPCOHAXKY,
aje 3aJUlsl TPOCYBaHHS CIOXKETY, BiJIOBIIHO [0
H0.M.Jlormany [4], HeoOXinHO mepeTuH Toro 3a00-
POHSIIOUOTO KOPJOHY, SIKUH 3aTBEPAKY€e Oe3CIOKETHA
CTPYKTYpa, TOMY II[0 MEePEMIILEHHS TepOsi BCEPEHHI
BiJIBEJICHOTO HUM IIPOCTOPY TOIIEI0 HE €.

«3a00pOHSIOYNM KOPAOHOM» Y IIbOMY OTIOBiJaHHI
YMOBHO € «the open windowy. llepeTuH KOp/IoHy He
BinOyBaeTbest (izuyHo. I'epoiHs 3Beprae yBary Ha
BiunHeHe BikHO. Hansopi BecHa. [loctynoBo obpa3
Bigkputoro XII, mpeacraBiieHuil B OMOBIAaHHI OIHU-
COM IIJIONIi y BECHSHHIA JIeHb, TIOYNHAE BIUITMBATH HA
repointo. [i emorii 3miH00OTECA. BinbyBaeThes pyx
CIOXKETY.

MapxkyBanns Bigkputoro XII B onoBigaHHi Bif-
OyBaeThcs 3a JOMOMOTOIO EKCIUTIIMTHOTO Yy3arajb-
HIOIOYOTO ITPOCTOPOBOTO OpieHTHPY «square» (Fa=1)
Ta KITBKOX JaCTHX MMPOCTOPOBUX OPIEHTHPIB, 3 IKUX
EKCIUTIIMTHO BUPAKCHUMH € IMEHA 3arajibHi «street»
(Fa=3) Tta «sky» (Fa=3), TomMy 110 BOHH MICTSTh
y CBOIX Y3yaJIbHUX 3HAUCHHSAX CEMY «IIPOCTip»; iMII-
JIIUTHO BHUPKECHUMH BBAKAEMO IMEHA 3arajibHi
tree (Fa=1), peddler (Fa=1), air (Fa=1), rain (Fa=1),
spring (Fa=1), sparrows (Fa=1), Tomy mo cema
«TIpOCTip» HE MICTUTBCA Yy Y3yalbHUX 3HAYCHHSX,
a JIMILE MAEThCS Ha yBasi.

Oo6pa3 Bigkpuroro XII mocrae mepen yurTadem
HAOYHUM 1 00'€MHHIM, TOMY HIO JIJIsl HOTO CTBOPEHHS
aBTOpP BUKOPHCTOBYE EMOIIHHO-EKCIIPECUBHY JIEK-
CUKYy (MPUKMETHHKH), aleiol4Yl J0 BCIX OpraHiB
nouyTTiB untada: delicious breadth of rain, blue sky,
twittering sparrows, crying peddler.
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VY npomy omnoBiganHi ¢yHkis Binkpuroro XII
HE 00OMEXYETHCS BiOOPaKCHHSAM TICUXOJIOTIHHOTO
CTaHy TMepcoHa)ka, TOMY M0 BiH. SBIsSIE COOOIO
pymiiHuE ¢dakTop, SKHA peanidye mparMaTHYHY
YCTaHOBKY aBTOpa: MiJ BIUIMBOM IeH3axy y repo-
THI 3MIHIOETHCSI IICHXOJIOTIYHMEI cTaH, il eMoil,
OaueHHs cBiTy. [IcuxoyioriuHa HANMOBHEHICTH Bij-
kputoro XII — me modyTTsa pamocTi, Tpiymdy, Bia-
9yTTSI CBOOO/IH.

OcHOBY BHYTpIIIHBOi Oprasizamii eJeMeHTIB
TEKCTy JICKHTh TNPHHUUN OiHApHOI CEeMaHTHYHOI
ono3uii [1; 3; 4]. Y mpocTopoBiii CTpyKTypi ILOTO
OTIOB1TaHHS HEOOX1THO Bi3HAYUTH BUCOKY MOJEITIO-
BaJIbHY POJTb OTIO3MIIIT «BepX::HU3». L1 BepTukansHa
BiCh OZJHOYACHO peaji3ye eTHYHUHN 1 TICHXOIOTTYHUI
npocTip onosigaHHs: "Bepx" — J0OpPO 1 HOBE CBITO-
BiQUyTTSl TepoiHi (BIIUYTTS pamocTi Ta cBOOOIM);
"HU3" — 3710 1 KOJIMIITHE HEI[IKABE, Cipe JKUTTSI.

3amis peamizalii KyJIbMiHAIlIl TCHXOJIOTIIHOTO
KOH(QIIIKTY aBTOpOM OOpaHO came IO MOJIEIb.
['epoiHio BMilIeHO aBTOPOM Ha BEpXHIH MOBEpX
OyauHKY, i1 40JIOBIK — Ha HIDKHIH oBepX. TpeThoto
YMOBHOIO MEXEH B OIOBIJJaHHI, [0 peaiizye
KyJIbMIHAIIIHHUNA MOMEHT, € CXO/IH, 1[0 PO3/IIAIOTH
XI1, moOymoBaHUM 32 MOJEIUIIO BEPTHKAIBHOI OCi
«Bepx::HU3». CaMe Ha IbOMY KOPJIOHI MiK BEPXOM
1 HU30M TepoiHs MOMiYae YOJIOBiKa, MI0 YBIHIIOB
10 OynMHKY. 3IITOBXYIOTHCS JABa ICUXOJOTIUHI Ta
ETUYHI MIPOCTOPH, SIKi CIIOYATKY € MPOTUICKHUMU
1 4y’)KMH OJIMH OJJHOMY. ['epOiHs HE BHHOCHUTD Pi3-
KOTO 31TKHEHHSI MPOTUJICKHUX eMOIlii. IIpoTsarom
OJTHi€] TOMWHY BOHA BiI4yJa MACTS i 3BITbHUAIACS
BiJl KOJHIIIHBOTO CIpPOTO JKHUTTS 1 HECHOIiBaHO
3HOBY TOBEPTAETHCS 10 Hhoro. Le 1 mpuBene no ii
CMEPTI.

TakuM YMHOM, MPOAHATI3YBaBIIMA CTPYKTYPY Ta
MOBIIEHHEBI 3acoOu BupaxkeHHss XII B omoBinanHi
K. Hlonen MoxHa 3p0OUTH HACTYIHI GUCHOGK:

— Mapkepu MeramnpocTopy y ICHXOJIOTTYHOMY
OTIOBIJITaHHI HE MPEJICTABJICHI SKCILIIIIUTHO, aJie IMII-
JIITUTHO BOHU TIPUCYTHI 3aBXK/TH.

— O6pa3u 3akpuroro XII i1 Bigkputoro XII
HECYTh Y TEKCTI BEJIUKE CMUCIIOBE HABAHTAKCHHS,
CTBOPIOIOYH OiHApHI CEMaHTHYHI OMO3HUIlIi TOTOIO-
TIYHOTO, €TUYHOTO YH IICUXOJIOTTYHOTO IIPOCTOPY.

— TlpocTopoBa CTpyKTypa OIOBiIaHHs mepeada-
Ja€e HasgBHICTh Y TEKCTI Mera-, MaKpo- Ta MIKpOTIpO-
CTOPIB, MEXI SKAX CIIPUAIOTH peaji3allii mpocyBaHHS
CIOXKETY. Y TaHOMY OIOBiIaHHI IPUCYTHI TPH YMOBHI
MEX1, perpe3eHTOBaHI IMCHHUKAMU.

— Jlns peastizaiiii OCHOBHOTO IICHXOJIOTTYHOTO KOH-
(htikTy aBTOPOM BHOpaHO BepTHKaIbHY Mozieib XI1.

— ABTOpPOM B OITOBiZaHHI BUKOPHUCTOBYIOTHCS 5K
EKCILTIIUTHI, TaK 1 IMIUTIITUTHI 3aC00M peripe3eHTartii
XII.

— Tak sk aHpP TCHXOJOTIYHOTO OIOBIJAHHS
nepe/0ayae HasBHICTh EMOILIMHO-TICUXOJOTIYHOIO
KoHQIiKTY, To 0o0pasu Bimkpure XII Ta 3akpure
XIT cTBOPIOIOTHCA aBTOPOM 3a JIOINIOMOIOI0 €MO-
IITHO-EKCTIPECUBHOT JICKCUKHU, B SIKIH MPEBATIOIOThH
MIPUKMETHHUKH.

— Oynkuii 3akputoro XII ta Bimkpuroro XII
y TICUXOJIOTIYHOMY OTIOBIJJaHHI 3BOJISATHCS IO CTBO-
pEHHS TICHXOJIOTIYHOTO KOH(IIIKTY Ta peamizaril
MparMaTHYHOl YCTAaHOBKU aBTOpA, IO B KiHIEBOMY
MiJICYMKy TIPU3BOJUTH JIO0 pealizallii cy0'€eKTHBHOT
MOJIAJIBHOCTI TEKCTIB.

[TepcrieKTUBHUM TMPOJOBKEHHSAM JAaHOTO JOCITi-
JOKCHHSI BB@)KAEMO aHAJI3 CTPYKTYPH XYJIOKHBOTO
MPOCTOPY B aHINIOMOBHOMY JTUCKYPCI.
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